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INTISARI 

 

Biak adalah salah satu suku di Papua dan memiliki bahasa daerah yang berbeda 

dengan suku-suku lain di Papua. Seiring perkembangan zaman yang semakin 

cepat menyebabkan berkurangnya penggunaan bahasa daerah dikarenakan tidak 

efektif lagi untuk digunakan sebagai sarana komunikasi. Kini pengguna bahasa 

Biak sudah mulai berkurang secara drastis. Bahasa daerah ini akan segera punah 

jika tidak dilestarikan. Upaya pelestarian dipandang sangat penting. Upaya 

pelestarian dapat dilakukan dengan menggunakan sarana komunikasi. Sarana 

komunikasi terdiri dari beberapa media, salah satunya adalah telepon selular 

(ponsel). Upaya pelestarian dapat dilakukan dengan menciptakan aplikasi 

penerjemahan bahasa untuk menyimpan dan mengelola konten budaya. Aplikasi 

tersebut kemudian akan berjalan pada sebuah ponsel. Perangkat ponsel dipandang 

mudah dan efisien untuk digunakan dimanapun. Tujuan utama dari pembangunan 

aplikasi ini sebagai salah satu upaya pelestarian budaya serta mampu memberikan 

terjemahan yang sesuai. Dengan demikian aplikasi ini dapat digunakan oleh 

siapapun dan dimanapun. Tujuan lainnya adalah memberikan kontribusi bagi 

perkembangan mesin penerjemahan serta membantu pihak-pihak yang 

membutuhkan aplikasi penerjemah bahasa Biak. Metode yang digunakan dalam 

aplikasi ini yaitu Natural Language Processing dan Rule-Based. Dua proses utama 

yang akan dilakukan oleh Natural Language Processing adalah analisa sintaksis 

dan analisa semantik. Analisa sintaksis berfungsi untuk proses pengenalan kata 

sedangkan analisa semantik berfungsi untuk proses pengenalan fungsi kata/arti 

kata. Proses selanjutnya yang dikerjakan oleh Rule-Based adalah menerjemahkan 

kata/kalimat yang didasarkan pada aturan tata bahasa. Hasil dan kontribusi 

penelitian ini adalah berkolaborasi dalam metode terjemahan mesin Pengolahan 

Bahasa Alami dan Rule-Based untuk menghasilkan terjemahan yang sesuai dan 

konten lokal dalam bentuk kata-kata dalam bahasa Indonesia dan bahasa lokal. 

 

Kata Kunci : Aplikasi Penerjemah, Natural Language Processing, Rule-Based. 
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ABSTRACT 

 

Biak is one of the tribes in Papua and has a different regional language with other 

tribes in Papua. Along with the development of increasingly faster times cause a 

reduction in the use of regional languages is no longer effective due to being used 

as a means of communication. Now the Biak language users have started to 

decrease drastically. The regional languages will be extinct if not preserved. 

Preservation effort is considered very important. Conservation efforts can be done 

by using a means of communication. Means of communication consists of several 

media, one of which is mobile (phone). Conservation efforts can be done by 

creating a language translation application to store and manage cultural content. 

The application will then be run on a phone. Regarded mobile devices easy and 

efficient to be used anywhere. The main purpose of this application development 

as an effort to preserve the culture and be able to provide a suitable translation. 

Thus this application can be used by anyone, anywhere. Another aim is to 

contribute to the development of machine translation as well as helping those who 

need a language translator application Biak. The method used in this application is 

the Natural Language Processing and Rule-Based. Two main processes to be 

performed by the Natural Language Processing are syntax analysis and semantic 

analysis. Syntactic analysis function to the introduction of the word while the 

semantic analysis function for function recognition process words/sense of the 

word. The next process is done by the Rule-Based is to translate the word/phrase 

based on the rules of grammar. The results and the contribution of this study is to 

collaborate in the translation method Natural Language Processing engine and 

Rule-Based to produce a translation that is suitable and local content in the form 

of words in Indonesian and local languages. 

 

Keyword : Translation Application, Natural Language Processing, Rule-Based. 
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